
XIV PRÉFACE. 

apr'ts qu'elle a ·vu le jour, à un remaniement très curieux qui, 
fous le titre de : Efioires d'Oultremer & de la nadfance 
Salehadin, contient d'abord le roman de la prétendue origine 
picarde dç Saladin 1 , puis, fans tranjition, le texte d' Ernoul, 
tantôt abrégé, tantôt augmenté, 'den fomme ajjez profondément 
modifié., pour qu'une édition de cette Efioire doive, un jour ou 
r autre, être entreprijè. 

En cherchant, dans les tro;s manufcrits qui nous!' ont conjervée, 
les pajjages correfpondant aux deux textes géographiques que 
nous devions ànprunter à Eruoul, la Citez de Iérufalem 'd 
les Defcriptions de Galilée, 'd n'y trouvant que des abrégés 
de ces deux textes, je fus naturellement amené à penfer que le 
compilateur de I'Efioire les avait écrits d'après Ernoul, &, 
bien entendu, po.ftérieurement à celui-ci. Ils devaient donc être 
placés chronologiquement après lui. 

Un examen plus attentif m'a montré que, Ji cette conclujion 
etait exafie pour l'abrégé des Defcriptions de Galilée, elle ne 
pouvait s'appliquer à l'abrégé de la Citez de Iherufalem, 
évidemment antérieur à !'occupation de la Ville Sainte par Sala­
din, é5 par conflquent à Ernoul. 

Le texte tiré de l'Eftoire parle, en effet, des monajlères hiéro­
folymitains comme encore peuplés de leurs religieux 2 , & du 
patriarche comme habitant encore ]érufalem 3, tandis qu' E rnoul, 
ainji que je le montrerai plus loin, écrivait après f expuljion 
complète des Latins. 

Je penfe donc que fi le compilateur anonyme de I'Efioire, 
dans le cours du travail de remaniement auquel il Je livrait 
fur le texte d' Ernoul, s' ejt contenté d'abréger les Defcriptions 
de Galilée, épmjes daus la chronique qu'il avait fous les yeux 
é.:f en fannaut partie intégrante, il a, en préfence de la Citez 
de Iherufalem, petit traité complet inflré comme une jorte de 
hors-d' œuvre dans le récit hijlorique d' En-zou!, trouvé ce hors­
d' œuvre trop long, é.:f préfiré le remplacer par un texte à la 
fais plus ancien é.:f plus court, qu'il avait également à fa dif­
pojition. 

1 ' Come il iffift de la conteffe 
de Pontieu ~ ; le roman , que 
l'Hijl. litt. de la Fr. (XXI, 680) 
prétend avoir été précédé d'une 
chanfon de gefte (?), exifte ifolé­
ment dans les mmff. Paris, B. 

Nat. fr. z. 5467. (a ne. N. Dame z7z.) 
& Arfenal 52.98 (anc. B. L. fr. 
z15). Il a été publié par Méon, 
N. ru. defab/;aux, I, pp. 437-454. 

z C. II, VIII, X, pp. z.4, z 7. 
3 C. IX, p. z7. 


